
Brassó, 1873. ii**' Harmad évi folyam 43. szám. Péntek, május 30. 

Megjelenik ez a l a p h e t e n -
kint kétszer, 

kedden és pénteken. 
Á r a : 

Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
Klastromutcza 564 szám. 

Kiadó-hivatal ugyanott. 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési díj: 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 k r 
(1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél . 

Előfizetési felhívás 
99 

Ti 

czimü politikai, közgazdászati és tár
sadalmi lap III. — 1873. évfolyamára. 

Előfizetési árak: 
Június—deczember . 3 frt. 50 kr. 
Június-szeptember . 2 „ — 
Június—július . . . 1 
Egy hóra . . . . — 

A „Nemere" egész tiszta jövedel
me a „székely nemzeti történet" meg
írása jutalomdijára van szánva. 

A „Nemere" szerkesztősége. 

V) J) 

» 50 „ 

Hétfalusi m a g y a r és román bajok. 

V. 
Bácsfalu alig fogadta el évi 30 hold erdő 

helyett a város által ajánlt 1500 öl ta vágást 
mint a község szükségére elegendőt, mindjárt 
ki tűnt , hogy Brassó zsákban macskát árult, mert 
rögtön betiltotta az épületfa szabadon használa
tát. A körülmények folytonosan kedvezvén neki, 
a járási hivatal Hosszufaluban felbomlott és Hét
falu ismét brassói közigazgatás alá jutot t s igy bir-
tokhábori tó és törvényt tevő egy személyben 
könnyen bánhatot t el a nyomorú falvakkal. H a 
1850 körül egy fenyőtőkének fél huszassali meg-
taxálása nem sikerült , most 3 0 — 4 0 uj forint 
sarczot fizettet magának egy csűrre kellető bor-
nákért . H o g y ez uj zsarolásnak vége szakadjon, 
Schwarzenberg herczeg után most már a magyar 
kormányon a sor, hogy Brassó városát megintse 
és számadásra vonja azon ezerekre menő összeg
ért, melynek felszedésére soha de soha sem volt 
joga , ide számítva azon jelentékeny összeget 
is, melyet a lakósoktól elszedett és a templo
mok előtt elárverezett fejszék és lánczok árából 
zsebre rakott . 

Ez óriás falatokkal sem volt megelégedve 
Brassó városa, e két község még nem vala any-
nyira elvakitva, hogy a város fitogtató földes
uraságát elismerni kényszerüljön. Most a nyers 
tűzifa hozásának korlátozására került a sor. Ha 
a lakósoknak nyers fára volt szüksége, előbb 
nagy kalapemelgetéssel engedélyét kellett meg
nyerniük a hosszufalvi erdősztől, ki kultúrai (?) 
szempontból behozta a fák megbélyegzését és 
azután megveresföldezését, mely mivelet hetekig 
akadályozta az elkínzott fahozókat egyébb dol
gaik végzésében, annyira hogy sokan előnyösebb-
nek tartották az oláhországi fa beszerzését. De 
legyünk igazságosak és ne feledkezzünk el a 
városnak egy szives gondoskodásáról . A magára 
hagyatot t szegény nép fájdalma és keserűsége 
nagy volt birtokai és jogai elvesztése folytán; a 
város látva ezt, hiven gondoskodot t nagy bölcs 
(számára) intézkedést tenni, egész Hétfalun vé
gig megszapori tot ta a korcsomák számát, hogy 
elbúsult embernek legyen elég mulató helye és 
bufelejtető itala, hol és mivel Brassó miatt vérző 
szive fájdalmait enyhithesse. 

A nyers tűzifa megbélyegzése és veresfölde-
zése egy darab idő múlva miért, miért nem el
maradt, talán mert Pesten 1861 körül más sze
lek fújtak. A csiga kezdte bevonni szarvait, de 
mivel a községek fenyőfávali kereskedésre vol
tak szorulva : Brassó nem akadályozta az épü
letfának való legszebb fenyőtőkék elpusztítását 
és tüzrehaszuálását, csak hogy épületfaképen ne 

használhassa, mert ez mint láttuk, Brassónak 
roppant évi jövedelmet hajt mai napiglan. 

Há t még mire fájhatna Brassó foga, hisz e 
két községnek nincs egyébje — : de igenis van, 
emberemlékezet óta soha senki sem gátolta a 
mogyorófa vessző használatában, jó lesz erre is 
taxát vetni, holott Brassó városának még csak 
egy t imárkádjára sem volt szabad innen egy 
száll vesszőt vágatni. Az erőszak újra győzött, 
azóta csak minden negyedik évben szabad vesz-
szőt vágni. Hová ju tot t a két község, ha meg
gondoljuk, hogy 1848 előtt Tömös völgyében 
bőven vágathatot t deszkát mindenki. K i hitte 
volna, hogy a legújabb időkben még a vessző
hozás korlátozására is kerüljön a so r? 

Előre tadjnk, hogy ezek olvasására a „K. 
Ztg." ismét lapja homlokára tűzi ama hirhedt 
feljajdulást: „Sturm gegen das Vermögen der 
sächsischen Nat ion" és feljajdulása átzúgja Né
metország völgyeit és bérczeit, tudjuk, hogy bár 
őjátszja a vizet zavaró farkas szerepét : szegény 
Hétfalut fogják a vádlottak padjára ültetni né
melyek, kik csak városok de nem szegény köz
ségek felvirulásáról álmodnak. 

Hétfalu nem csügged, bizik igazságában, 
bizik istenében, bizik édes hazája ko rmányának 
bölcs ítéletében. 

Dúsgazdag Brassónak könnyű volt ügyvé
deit fizetni Hétfalu korcsomái és malmainak jö 
vedelmeiből, itt a szegény nép saját zsebéből 
fedezte és tedezi e mai napig a terhes perkölt
ségeket. 

Adja Isten, hogy a halotti lepel lehulljon 
ez eltemetett népről s ősi birtokai megnyerésé
vel továbbra is erős oszlopa lehessen az édes 
h a z á n a k ! 

XIX-ik közlemény 
a székely pályadíj ügyről. 

A mai közlést a mai posta által Udvarhelyszék al-
királybirája Tibád Antal úrtól jött tekintélyes összeg 
tette indokolttá és szükségessé. Táviratában ezt irta 
hozzám tegnap az anyaszék derék igazgató tiszte: „A 
székely pályadíj-alapra hozzám eddig bejött 205 frt 75 
krt ma postára adtam; a bejelentett, de még bé nem 
fizetett pénzeket az adakozók névsorával együtt csak 
június 1-sö napjában küldhetem meg, mely alkalommal 
az ügyre vonatkozó némely észrevételeimet is meg fogom 
írni kezdeményező kedves székely atyámfiának." Ma 
pedig május 23-án a pénz is elérkezett. S én azt siető 
gyümölcsöztetés végett azonnal az e héten gyűlt kisebb 
összegekkel együtt Takarékpénztárba tettem. E nyilvá
nos közlést fogadják előleges megnyugtatásul azon ud
varhelyszéki hazánkfiai, a kiknek buzgó adakozásából 
e szép összeg gyűlt, és a kiknek nevét ezúttal még a 
magyar honfi világgal meg nem ismertethetem; de a 
mit június elején okvetlen tenni fogok. Most legyen 
elég hálámat kifejeznem mind a nemes keblű adakozók 
mind a szives beküldő iránt, a kik bőkezű adományuk
kal az ügynek uj lendületet adtak, s a nemzeti ezél el
érésére tetemesen befolytak. 

Hasonlóképen gyula-fej érvári törvényszéki biró 
Győrfi Titus ur, az ügy iránti hazafiúi lelkesedése által 
indíttatva, körében és törvényszéki tisztviselő társai kö
zött ivet nyitott, valamennyien aláirtak, s az igy gyűlt 
32 forintot a kitűzött nemes czélnak hováhamarabbi el
érésének buzgó óhajtása kiséretében beküldötte. Az 
adakozók nevei ime itt vannak: 

Joksman Nándor 2 frt, Henter Gábor 1 frt, Slaf-
kovits Jakab 2 frt, Szalánczi László 1 frt. Zsakó Ist
ván 1 frt, Gomanesku Sándor 1 frt, Györfy Titus 2 ft 
50 kr, Pogácsnik Miksa, Róth Keresztély, Tornya Endre, 
Elthes Jakab, Cosicniu János, Rajnay Ignácz, Dánfy 
Károly, Kovács Elek, Gazda János, Biró Mór, Fröhlich 
Gyula, Nóvák Ferencz, Herczeg Lajos mind egy-egy 
frtot, Bárbu Miklós, Gajzágó Tivadar, Kiss Bálint, Nagy 
Lipót, Drágán János, Velicán Sándor, Greiss Károly, 
Török István, Jenei István, Patitia Rubin, Csorna Béla, 
Kocsis Mihály, dr. Reiner Gyula, Apolczán Roska, Mi

hályi Béla, Vásárhelyi János mind ötven-ötven krajczárt 
Fogadják meleg hálámat az egykori erdélyi fejedelmi 
fővárosnak tudománykedvelő magyar kir. törvényszéki 
tagjai egyenként és összesen, a tudománynak hozott ál
dozatért. Hogy Themisnek és Minervának annyi tiszte
lőjét egyesíti magában, dicsőségére válik a fejérvári 
Törvényszéknek! 

Az én ivemen irtak aU e héten: Tordáról Szé
kely Miklós 1 frt., Simon Kálmán 2 frt., egy maros
széki Primőr, a ki névtelen kivan maradni s a ki ma
gát Etele — Ellák — utódnak tartja, nemzete dicső
ségéért, a mint magát kifejezé adott 2 frtot, fájlalva, 
kogy szük pénzviszonyai miatt tizannyit nem adhat. 
Özvegy László Ferenczné urnő, néhai férje kászonja-
kabfalvi Mászló Ferencz emlékére és távollevő fiai ne-
vökben adott 5 frtot, százszoros áldását kérve az ég
nek a szent czélra! Az isten tartsa meg e nemzeti hű
séget és őseik iránti hő ragaszkodást székelyeinkben, 
sokáig, századokon át. A mig ez meg lesz, a magyar 
király ne féltse birodalma keleti határait! Ne aggód
jék, hogy az ujabb idők s tömörülni vágyó nemzetisé
gek küzdelmeinek hullámárja összecsap az erdélyi ma
gyarság feje fölött. 

A ma takarékpénztárba tett 247 frt. 75 krt., az 
eddigihez adva, betéve van 3484 frt. 70 krt, ehhez 
csatolva a még befizetetlen levő 96 frt. 98 krt., az 
egész pályadíj alap tesz 3582 frt., 68 krt. 

Midőn eddig érkeztem közleményem megírásával, 
meghozta a posta kalocsai érsek Haynald Lajos ö nagy
méltóságának május 19-én kelt s engem igen megtisz
telő örvendetes levelét, melyben tudósít, hogy a szé
kely pályadíj alapra ötszász forintot indított el , mi 
nem sokára Mikó gróf ö nagyméltósága utján jutand 
kezeimhez. Sietek ez örömhírt Erdélyrészieknek főleg 
a derék székely nemzetnek megmondani! Tehát kevés 
hiján a második szász arany! Tehát ki van a székely 
pályadíj alapra négy hónap alatt négy ezer forint! Ma
gyarországnak is meg van most e kérdésben messze 
belátó gróf Mikó-ja! Ehre wem Ehre gebühret . . . A 
nagy elmék gondolataikban találkoznak. Themistoklest 
Miltiades dicsősége nem hagyta aludni . . . —i 
jövőkor többet. Most mondjunk lángelméjü s kifogás
talan jótékonyságu magyar főpapunknak egy szívből 
jövő „él jen"- t ! 

Kolozsvárt 1873. május 23-án. 
JAKAB ELEK. 

V i d é k . 
Székely-Udvarhely 1873 május 25. 

Tehát megértük — tehát átéltük a székely-udvarhelyi 
református collegium magasabb tanintézeti életének k é t -
százádos emlék-ünnepét! 

U g y van, csak is m a g a s a b b t a n i n t é z e t i é l e 
t é n e k két százados ünnepét, mert hogy városunkban a 
szabad nevelés hajlékának meg kellett nyilni ezelőtt már 
három századdal, azt az eddig ismert nyomok alaposan 
gyanittatják, s az ezután felfedezendök kétségtelenül be 
fogják bizonyítani. 

Áldozó csütörtök reggelére ünnepi díszbe öltözött is
kolánk téglany-négyszögének kertté alukitott belső udvara 
s az udvar közepén álló kisded virágos-kert csaknem fél
százados kincse a K i s G e r g e l y - f é l e e m l é k o s z l o p . 
A kétemeletes épület falait füzérek, koszorúk, virágkoro
nák lepték el, közbe-közbe ékesen behelyezkedvén azon 
alapitói arczképek, a melyek iskolánk birtokában vannak. 
— Ott láttuk K i s József, Gróf T o l d a l a g h i László, 
Gróf K o n d é r Anna, Gróf S z é k e l y László, K a r s a i 
Sámuel és neje T o l d i Sára arczképeit eredményes mun
kájuk örök érzetének nyugodtságával tekintvén alá a hálás 
utódokra. 

Megjelentek az épület párkányzatán tölgyfalovélből 
kirakott betűkben B e t h l e n János kancellár, báró D a n i e l 
István, K i s Gergely és K i s József mint iskolánk oszlop
emberei. 

Még az ég is ránk mosolygott, más vidékre küldvén 
fellegeit, s a mint kitűzhettük nemzeti szin selyemből ké
szített iskolánk czimerével, jelmondatával és évszámunkkal 
ékeskedő ujdonat uj lobogónkat, tiz órakor felcsengtek az 
ünnepélyt jelző csengetyük. 
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Iskolánk ének- és zenekara váltakozva készitgette 
az elhelyezkedett roppant közönséget, hogy Kis Ferencz 
rendes tanár megnyitó imájával istenéhez emelkedjék. 

Utána az egyik gondnok Nagy Lajos lépett a szó
székre , s emlék-beszédével az ünneplő közönséget a 
szó teljes értelmében elragadta. 

Az ének és zene ismét szólott s Székely Miklós is
kolánk egyik szép reményű növendéke saját maga készí
tette alkalmi költeményét szavalta el. Orom volt hallani 
a zugó tapsvihart, melyben még a gondnoki beszéd után 
jött költemény is részesedett. 

Szándékosan mellőzem a szószék embereinek bemu
tatását méltatását, mert az érdekelt közönség egy önálló 
„Emlékkönyvben" fogja olvashatni az elmondottakat. Csak 
annyit jegyzek meg, hogy az ünnepély méltó volt tárgyához, 
czéljához, s a ki részt vett benne, azon el nem titkolt 
óhajjal távozott, hogy a mi az ünnepélyből sajtó által 
megmenthető, az meg legyen mentve. 

Jelen voltak az ünnepélyen: a helybeli testvér tano
dák, egyház községek és város elöljáróin, képviselőin kivül 
első sorban Udvarhely szék tisztsége Daniel Gábor főtiszt 
ö méltóságával egyetemben ezen kivül a politikai társada
lom valamennyi helyt székellő hatósága, sőt maga a katonai 
tiszti kar is testületileg. 

Jelen volt egyház megyénk helyettes esperese is 
többed magával, ámbár az ünnep nap sok lelkész urat ott 
hon tartóztatott. 

Nagy örömet szerzett iskolánk elöljáróságának az 
e n y e d i egyház megye két küldöttjével képviseltetvén 
magát Basa Mihály esperes és Tóth Mózes lelkész urak 
személyében, kik mindketten iskolánk egykori uövendékei. 

Üdvözlő levelével tisztelte meg iskolánkat legidősebb 
gróf Teleki Domokos, tanodánk egykori drága emlékű fö-
gondnoka. 

Üdvözlő leveleikkel, távirataikkal tiszteltek meg: a 
maros - vásárhelyi, kolozsvári, zilahi, pesti, nagy-körösi, 
debreczeni és pápai főiskolák, Nagy Péter püspök ur és 
egyház kerületünk igazgató tanácsa. 

Iskolánk egyik ujabb kori növendéke pedig Felméri 
Lajos egyetemi tanár alapítvány - bejelentéssel fejezte ki 
örömét, báláját. 

Az első pohár volt a királyé és szeretve tisztelt 
családjáé. Eltették egyházkerületünk igazgató tanácsát, 
igen püspökünket, s ezt táviratilag azonnal meg is kül-
döttékv 

Eltették a szabad nevelés elvét s ennek képviselőit 
a protestáns tanodákat. Igen az enyedi egyház megyét 
iskolánk iránti magatartásáért. Kis Ferencz tanárt, mint 
iskolánk monographiája megiróját, kinek müve épen az 
ünnepélyre jelent meg. Eltették a tanodánkról még beteg
ségében sem feledkező legidősebb gróf Teleki Domokost, 
igen az ünnepély magasztalt szónokát iskolánk fáradhatat
lan gondnokát Nagy Lajost a szives házi gazdát. Szóval 
a szív teljességéből nem egy pohárköszöntés származott. 

Örömnapunkat tánczvigalom zárta be a református 
leánynövelde termeiben. Ez — isten kegyelméből s egyik 
fögondnokné méltóságos Ugrón Jánosnó bálanyai gondos
ságából — annyira sikerült, hogy a felkelő nap sugarai 
oszlatták szót vendégeinket. 

Iskolánk iránt való áldozat készségüket itt is többen 
kitüntették, mint a bálanya, Biró Pál, Tibád Antal király
bíró, Bodor Pál és Solymosi János gyógyszerész urak, s 
maga a helybeli ref. egyház község, mely termei átenge
désével segített bajunkon, nem levén ez idő szerint váro
sunkban szabadon semiféle báli-helyiség. 

És most azon óhajtással zárom be levelemet: adja 
isten, hogy collegiumunk uj századi missióját megértse s 
azt be is tölthesse ! 

S z a k á c s Mózes. 

B a r á t o s , 1873. május 19. 
Az orbai néptanítók egylete május 15-én tartotta 

meg tavaszi közgyűlését Kovásznán. 
Már előre látszott s az értekezés folytán is igen 

érzett a rendes elnök t. Demeter Samuel ur távolléte. 
Nem azért, mintha az ideiglenesen választott elnök elő-
ülésével pótolva nem lett volna az „elnök", mint ilyen; 
hanem azért, hogy az éltető hév, melylyel érdekelt te
kintély a tanítókat át tudja melegitni; az a vezérszel
lem, mely az egészet maga után vonja; az a felvilla
nyozó hanghatály, mely a gyengét is merni tanítja s 
tevékenységre készti; az a pusztai tűzoszlop, mely kör
nyezői közül mintegy óriásilag kimagasodik s a homály
ban világit — hiányzott. — Hol volt? Ezt kibeszélni 
fecsegés lenne. 

E fiókegylet is a magyarhoni tanegyletek orszá
gos szövetségéhez, mint valami delejes teremtéshez von
zást érezvén, egyhangúlag kijelentette, hogy szövet
kezik. 

Az egyletnek egyéb nevelés-oktatástani eszmecse
réit mellőzve, térjünk át az ebédre. Jó étvágyat! 

A tanitó urak közül sokan nem jelentek meg az 
egylet ebédjén; pedig hát egy kis finom súrlódás soha 
sem árt. Ily szerencsés összejövetelek alkalmával a köz
ebéd vagyis az együttevés mindig tanulságos értékkel 
— s igy érdekkel bir minden tanulni, haladni szerető 
ember előtt. Az Ízletes egyszerű étkeket érdekfeszítő 
társalgás még inkább izesiti; a pohár mérsékelten él
vezett lángnedüjét a pattogó köszöntők még lángitóbbá 
teszik. — Nem kell hát egy s más ürügy alatt az ott-
honfözöttre futni. 

Igaz, nem tagadhatjuk, általán mindnyájan szegé
nyek vagyunk: ezt tudja ország világ. És igen jól tu
dom én, hogy az anyagi szükség nem enged a köznapi 
lelkeknek szabad röptét; a szegényes házi körülmény 
zsibbasztó befolyást gyokorol a mivelödésre, kifejlésé-
ben gátolja tettvágyunkat. Továbbá tudom azt is, hogy 
kicsinységünk érzetében annyit sem merünk produkálni, 
a mennyivel birunk, követvén a bölcs elvet: jobb ki
sebbnek látszani, mint nagyobbat játszani a valódi nagy
ságnál. — De mégis jövőre több collegilális szellemet 
s kevesebb fösvénységet kérek. T a n f y . 

Bukuresti levél. 
B u k ü r e s t 1873. május 26. 

Folyó hó 22-én, ó Sfeerint 10-én fényes tűzijáték 
volt a „Cismigio" — magyarosan ejtve ki — a csizs-
mizsio nevü sétatéren, annak emlékére, hogy 7 évvel 
ezelőtt e napon vonult be Románia fővárosába, a feje
delmi szék elfoglalására 1. Károly fejedelem. A szám
talan változatokkal gyönyörködtető látvány szemlélé
sére sietett is özönnel a főváros mindkét nemű lakos
sága, s őszinte hódolattal és örömmel vett részt a lát
ványos tisztelgésben. Maga a fejedelem is lejött nejé
vel együtt a tömeg közé, megszemlélni s mintegy el
fogadni népe kegyeletes megemlékezésének ezen nyil
vánítását. A különböző készítésű lövegek folyvást hulló 
csillag özönnel borították a csizsmizsiót; de legragyogóbb 
látványt nyújtott utoljára gyémántként tündöklött tüzek-
bői alkotva egy korona, s az alatt a fejedelmi pár s 
magzatának nevét elötüntető C. E. M. (Károly, Erzsé
bet és Mária) betűkkel díszített transparent. A tűzi
játék az éjbe soká benyúlva, minden baleset és leg
kisebb csendzavarás nélkül, a legszebb rendben folyt 
le. — Pedig a sors ugy hozta magával, hogy éppen e 
napon vitettek itt keresztül az előbbi fejedelem Kuza 
Sándor hűlt tetemei örök nyughelyökre. Es ezen tör
ténetesen ama tisztelgéssel összetalálkozott esemény 
sem szolgáltatott alkalmat legkisebb tüntetésre is. 

És most térjünk ami „ M a g y a r e g y l e t " ünkre, 
Ez beköltözött most vásárlóit házába. Már tehát nin
csen Bukurestben háromfelé tengődő három magyar tár
sulat, hanem van egy tömör testületté alakult, erős 
„magyar egylet." — Ez, uj és tulajdon házában csi
nosan van berendezve; van t. i. díszes olvasó teremé, 
könyvtárának, tekeasztalának külön szobája, és még 
egy szoba a társalgók számara; ezeken kivül az egylet 
elhelyezhette vendéglősét is, és pedig egy nagyon al
kalmas magyar iparost választott e czélra Osz Sándor 
személyében, szabad rendelkezésére átadván neki lak
szobáján, konyháján és egy — az egylethez nem tar
tozó — vendégek elfogadására alkalmas étteremen ki
vül a kertet is, a hova Osz ur saját költségén egy dí
szes szint építtetett festett vaspléhvel fedve, s a kertet 
— a hol most ültetett fák díszelegnek — kényelmesen 
ellátta mulató asztalokkal és a szemet gyönyörködtető 
virágokkal. Általában az egésznek kiállítása igen szép, 
s az eddigiekből következtetve, bízvást reménylhetni, 
hogy az nem csak a magyarokat, hanem a más nem
zetiséghez tartozókat is vonzani fogja magához. — Mi 
magyarok pedig tökéletesen honn találhatjuk ott ma
gunkat, midőn magyar pénzen vásárlott házunkban ma
gyar vendéglős, ennek Ízletes étkeket készítő, szerény 
magyar neje és magyar pinczérei felszolgálása mellett 
elégíthetjük ki étvágyunkat s üdíthetjük föl magunkat. 
Mindezek végbeviteleért a legméltányosabb elismeré
sünk illeti Nagy István és Szabó Albert ügybarátainkat, 
a kik igen sokat fáradtak a ház megvásárlása és kellő 
csinnali berendezése körül. Ezek ketten fejei is az 
itteni magyar katholikus és református egyháznak; s 
hogy ők kezet lógtak az itteni magyarságnak egy tár
sadalmi egyletté tömörítésére: ez a legszebb reményre 
jogosít a jövőre nézve. 

Egyletünk ünnepélyes megnyitását és tisztviselőink 
megválasztását el kellett későbbre halasztanunk, mint
hogy a minisztériumtól helybehagyás végett oda fölter
jesztett alapszabályaink még nem küldettek vissza. 
Már pedig mi a törvény korlátain egyetlen legkisebb 
áthágást sem akarunk tenni, mint törvényt tisztelő 
magyarok. r. 1. 

Román lapszemle. 
„Romanulu." A fehér „Pressa" megtámadja a 

vörös „Románult," hogy már a fejedelem személyét sem 
kíméli s gyanúsító polémiák tárgyává teszi. 

Most a „R." feleli, hogy ő nem akarja sérteni a 
fejedelmet, de alaposabban állithatja, mint bármikor: 
hogy a kabineti egyezkedések folytán Poroszország 
Romániát egyelőre Ausztriának adta oly czélból, hogy 
a pángermán áspirátiók annál könnyebben valósittassa-
nak t. i. egy valósított német Rhenus után, egy né
met Duna megszerzése. 

Ismétli a „R." hogy Poroszország e czélból szá
mit a román fejedelem németsége s rokonságára s e 
fejedelemben czéljainak kivitelére biztosítékot lát. E 
czél pedig nem más mint hódítás és bekebelezés. 

Ma már ez európai udvarok —• Angliát és Fran-
cziaországot sem véve ki — görbe szemmel néznek 
Romániára, mert német fejedelme van, ki III. Napoleon 
beleegyezésével lett megválasztva, de annak rosz ered
ményeit csak Ausztria volt képes belátni s azt ellenezte 
is, — s ennek kiegészítéséül most a román miniszter 
Costaforu Bécsbe zarándokol Ausztria kegyelmének 
megnyeréseért. 

Versa i l les , máj. 26. A nemzetgyűlés mai ülésében 
Büffet felolvasá Mac-Mahonnak levelét. Broglie felolvasá 
az izenetet, mely Mac-Mahon kormányzási programmját 
tartalmazza. Az elnök igéri, hogy elődjének politikáját 
a béke fentartására s a hadsereg szervezésére irányzott 
politikáját folytatni fogja s erélyesen fogja a conserva
tiv politikát a belügyekben fentartani. — A kormány 
— úgymond — őrködni fog a nemzetgyűlés souverain 
hatalmának sérthetlensége fölött. 

Az uj fordulat F r a n c z i a o r s z á g b a n a berlini 
kormánykörökben rokonszenves felfogással találkozik. 
Nyilván a többi monarchikus udvaroknál is igy lesz. 
A legutóbbi események folytán remélik, hogy a monar
chia restauratiója sikerül. 

V e g y e s . 
(Pogarassy Mihály) erdélyi püspök a csiksomlyói 

r. k. gymnasium alapját 4000 frttal, a brassóiét is 4000 
frttal gyarapítani kegyeskedett; azonkívül a károlyfehér-
vári normális iskola számára 5500 fton egy telket véve, 
azon már a jelen nyáron az iskola felépitését czélba vette. 

(A kolozsvári román) ifjúság június 12-én fog ren
dezni egy tavaszi mulatságot. Az ezen vigalomból be
folyó tiszta jövedelem egy felállítandó „román akadé
mia" alaptökéjére fordittatik. 

(Kliza CXÍ'ejedelem) holttestét Moldvába szállították. 
Temetése egyszerűen ment véghez e hó 17-én Heidel-
bergaban, az ottani sirkerti kápolnában. A kis gyászoló 
csapatban volt az elhunyt neje és két fia. Kuza utóbbi 
időben legtöbbet Flórenczben tartózkodott, s onnan e 
hó elején ment Heidelbergába. Gégesorvadásban szen
vedett, halálát azonban gyorsan beálló szívszélhűdés 
okozta. 

(Hogy mennyire szokatlan) óvakodó s mennyire elő
ítéletes népünk egyrésze azon újonnan bevett rendsze
res tannemek iránt, melyek ezelőtt a legtöbb népikolá-
nál vagy szóban se forgottak vagy laza állapotban ten
gettek, kitűnik a következő esetből. 

Közelebbről K.-Vásárhelytt az ipariskola rajztani-
tójához ment egy asszony s kérte a tanítót, miszerint 
ne engedné meg, hogy az ö fia rajzolni tanuljon többet, 
mert már is oly czifra dolgokat rajzol, hogy akármelyik 
bangóval megvetne, s félnek nehogy hirtelen bángót 
kezdjen csinálni a miért aztán bezárnák s öregségük
ben nekik szomorúságot okozna. „Tanuljon csak olvasni, 
irni, számolni, s mi megleszünk elégedve" — igy nyi
latkozók. 

Helyi különfélék. 
Jakab Elek levéltárnok ur a napokban városunk

ban volt. A nagytudományu hazafi kedves emléket 
hagyott a vele társalgottakben, ittléte valószínűleg nem 
fog nyom nélkül maradni. 

Brassó-Segesvári vasútvonal f. év juniushó 1-én 
adatik át a közforgalomnak. 

Közgazdaság. 
J u h t e n y é s z t é s . 

Himlőoltás. 
Három utat ismerek az oly himlő megszerzésére, 

melyből biztos oltást tehetni: a) a vadhimlő kiszelidi-
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tését; b) a himlőiskola tartást; c) a bárányhimlöböl 
megérés utáni himlőszedést és üvegekbeni eltartást. 

A bárány-himlő iskolát ugy lehet fenntartani, ha 
időszakonként minden 5—6—7 nap alatt a beoltott 1—2 
pár bárány megvizsgáltatik. Ha a himlő össze nem 
futott, hanem domború, veres abroncscsal körülvett, 
megbojgatva genyetséges — ekkor jó himlő! Ebből 
más darabok oltatnak be, és ez igy folytattatik mind
addig, mig az uj szaporodás beoltási ideje el nem jött. 

Ezen az uton biztos himlőre tehetni szert, de igen 
sok pepecseléssel jár, lelkiismeretes felügyeletet kivan. 

Az oltó anyag megszedését s eltartást igy vittem 
végbe. 

Ha a beoltott juhak vagy bárányokon nedves, 
össze nem futott himlőt találtam, ebből bátran szedtem 
a himlő-anyagot. Ha nem találtam, a nedvességnélküli 
szép piros himlőből is vettem, ha teteje fejéredés által 
érettséget mutatott. Az oltótüvel a domborodást meg-
bojgattam, de csak annyira, hogy a vér el ne boritsa. 

Ha eléggé genyetséges vojt, kiszedtem a himlő-mate
riát as oltótü segítségével egy e végre használni szok
tam kisded üvegecskébe egészen tele, s befojtottam a 
dugót, s jól be viaszoltam, hogy levegő bé ne férhessen. 
Ezen üveget egy skatujába vagy befőttes üvegbe tet
tem. Ennek hézagját holt szénporral behintettem. Igy 
tartottam el a himlő^materiát egyik oltástól a másikig 
ép erőben. 

Oltás idejekor az ily materiából mindig beoltot
tam néhány bárányt, s ha tökéletes himlővé formáló
dott, ezekből oltottam az egész bárányserget. Ha az 
egész beoltás érettséget ért, ujabban szedtem a himlő-
anyagot jövendőre. 

Most már lássuk a beoltás módját. 
Kivittem a birkaistálóba egy e czélra készült 

kemény asztalt, egy ülőszéket, egy kemény lábu hosszú 
padot — bárány pihenőt — a mely juhát vagy bárányt 
be akartam oltani, feltettem az oltóasztalra, a melyből 
oltani akartam a pihenő padra. 

(Folytatása következik.) 

É R D E K E S T U D N I V A L Ó 

V I D É K I L A K O S O K N A K , 
különösen ügyvédek, üzletemberek, gaz

dák, alkalmazást keresőknek s a t . 

G y a k r a n tör tén ik , bogy valakinek Buda
pesten bárminemű teendője van s azt elfoglal-
ta tás , távolság, csekélység s más egyéb okok 
miat t személyesen el nem intézheti. Mindazok
n a k ajánljuk gyorsan, pontosan eljáró és felette 

mérsékelt dijt igénylő irodánkat , — mely a leg
nagyobb készséggel minden néven nevezendő, a 
becsületességgel megférő még legcsekélyebb 
ügyet is felelősség terhe alatt magára vállal és 
teljesít. 

H o g y irodánk minden tekintetben megfe
lelhessen a t. cz. közönség igényeinek gondos
kodva van arról, hogy minden ügy szakember 
által végeztessék, miért is i rodánkban jogtudó
sok, technikusok, kereskedelmi, gazdasági és ipa
ros szakemberek alkalmaztat tak. 

A legkisebb úgyszólván értéknélküli meg
bízás ép oly pontossággal és gyorsasággal 

teljesíttetik, mint a legnagyobb. 

1. Egyszerű sürgetések, tudakozódások vagy 
beadványok eszközléseért (ha ezek egy óránál 
több időt nem igényelnek), hatóságok, hitelin
tézetek, testületek s más egyéneknél 1 frt. 

2. Fo lyamodványok és más egyéb ügyira
tok szerkesztése, franczia, angol, olasz stb. for
dítások eszközlése, — rajzok készítése, másola
tok vétele s hasonló teendőkért , ha azok egy 
félóránál több munkaidőt nem igényelnek, — 1 
frt, — nagyobb teendők előleges megál lapodás 
szerint a lehető legmérsékeltebb díjért. 

3. Bár milynemü czikkeknek megrendelése, 
bevásárlása vagy továbbításáért 5 frt értékig 
20 kr. 5 írton felül az eljárásért minden forint 
után 2 kr. díj fizetendő. 

4. Kölcsönök eszközléseért (5 frton kezdve 
a legnagyobb összegek erejéig) 20 frtig 5 % , 20 
frton felül 100 frtig 2 % , 100 frton felüli össze
gektől l ° / 0 az intézet eljárási dija. 

5. Budapesten nem lakóknak, k ik bármine
mű alkalmazásra egyéneket keresnek, nem kü
lönben olyanoknak, kik alkalmazást keresnek, az 
iroda közbenjárását felajánlja. Beiratási díj 1 írt 
Illeték az évi fizetéstől 4 % . 

Ezeket a t. cz. közönség tájékozhatása vé
gett felemlítettük. — Itt lel nem emiitett bármi
nemű a becsületességgel megférő teendőket az 
iroda szívesen elvállal és csekély eljárási díjért 
teljesít. 

Mindazok, kik kérdőleveleikre választ kí
vánnak, kére tnek 20 kr t nem különben az el
járási díj legkisebb összegét az 5-ik pontnál pe
dig beiratási dijt mellékelni. Bérmentetlen leve
lek el nem fogadtatnak. 

Az e l s ő n*agyar központi bizományi iroda 
B U D A - P E S T E N , 

Lipótváros, mérlegutcza 4. szám. 53 i__o 

Szerkesztői szó. 
Ünnepekre elutazni kellvén, s munkatársunk itt 

nem lévén, legközelebbi lapunk csak pénteken jelenhe
tik meg. 

Becsi tőzsde és pénzek Brassóban május 29. 
Pénz. 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben . 72 — 
„ „ „ papírban 66 80 

t86ö-!u sorsj. kölcsön 100 frt 99 25 
Nemzeti bank részvény . . • 948 — 
Hitelintézeti „ 289 50 
London • 111 — 
Ezüst 110 25 
Napoleond'or 8 88 
Cs. k. arany 
Lira . ' 
Magyar földteherm 76 50 
Bánáti 73 — 
Erdélyi 72 50 
Porosz tallér 1 63 
Ikosár 1 62 

Rubel 1 60 

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő: Hemnami Antal. 

56 Hirdetmény. 1—0 

N.-Baczon képviselő bizot tmányának folyó 
1873-ik év május 22-én kelt határozata folytán 
ezennel közhírré té tet ik , miszerént , minthogy 
bi r tokhatárán az 1871 évi arányosításról szóló 
55-ik törvényczikknek életbeléptetése indokából 
még eddigeló' közbejött akadályok, miatt sem 
ö n k é n t , sem hivatalos íelszóllitásra is semmi 
némü lépések nem történhettek, holott az e végre 
kinevezett közegek mulasztás esetén a felperes-
ségre hivatott közbir tokosok kárá ra és veszé
lyére is a birtokrendezési keseret beadására 
cselekvényi gondnok által hivatalból is köte-
lezvék, mi végett a fenn forgó bir tok és köz
erdők szabályozási módozata, s illetőleg az ará
nyosítás elvei feletti megál lapodás a jogosul t 
közbir tokosok számba vétele s a halasztást nem 
tűrő kereset megindítása feletti tanácskozás vé
gett f. é. június 12. delel. 8 órakor a n.-baczoni 
községházánál gyűlés t a r t a t ik , hová is minden 
érdeklett bel és külbir tokosok ezennel^nyilvá
nosan meghivatnak. 

N.-Baczon 1873 . máj. 22-én. 

A n.-baczoni képviselő bizottmány 

B r a s 8 a i á r u - t ő z s d e m á j a s 30. 
Irt. irt, 

Buza, tiszta 64 kupás köble 10.50 11.80 „ 
„ * n e legy 8.60 — . -

Rozs erdélyi 6.70 7.— „ 
„ romániai . . . . —.— —.— 

Kukuricza 5.— 5.10 
Árpa 4.40 5.— 
Zab, fekete 2.90 3 . — ,, 

„ fehér 2.90 3 . — 
Haricska 6.40 —.— 
Lenmag 9 .— 9.40 
Borsó fehér 10 .— 11 .— ,, 

„ fekete 4.60 5.80 „ 
Lencse 10.50 11 .— „ 
Fuszujka 7.60 — . — „ 
Kendermag 6.— 6.40 „ 
Mák 7.40 — . — „ 
Dió 8.— 8.20 „ 
Szilva, aszalt —. .— „ 
Köles 5 .— 5.10 , , 
Pityóka, sárga . . . . 4 .— — . — „ 

„ kék 3.60 —.— „ 

Kásák. 
Gyöngykása mázsa . . . 12 .— 29 .— „ 
Árpakása „ . . . 10.50 12.50 „ 
Sárga kása „ . . . 8.50 9.— „ 

Lisztek. 
Zsemlekása 15.— —.— „ 
Montliszt 00 17. .— „ 

„ 0 16- • - „ 
» 1 15. . - „ 
» 2 14. . _ „ 
i 3 13. . - „ 
n 4 12. . - „ 
n 5 10- — „ 

Kukuriczaliszt 5.80 6.— „ 
Haricskaliszt 8.60 8.80 „ 
Korpa 2.60 „ 
Szalona ó —. .— „ 

„ "j 38 .— 4 4 . — „ 
,, paprikás . . . 45 .— 46 .— „ 
„ f ü s t ö l t . . . . 46 .— 48 .— „ 

Sonka csont nélkül . . . 50. .— „ 
„ csontos . . . . 48 .— —.— „ 

Szalámi 85 .— 9 0 . - „ 

frt. frt. 
Túró ó vedre . . . . 2.80 

„ uj . . . . . 2.70 —.— 
Sajt 3. 
Orda 2.80 —.— 
Kaskavál oka —.90 —.- -
Sóstej dézsája 14—20 okás —.— —.— 

1.20 1.30 
1.10 —.— 

"lg Brassai kész í tmények . 

Vaj olvasztott teh. kup. 
„ juh 

Hájzsir kup. . . 

Lenmagolaj kup. 
Lábzsir 

1.10 1.15 

^ . 8 6 —.87 
—.80 —.84 

Tej, bivalj „ . . . . 
,, tehén ,, . . . 

fivapju czurkán okája . 
„ „ fehér . 
, , ,, szürke 
„ ,, vör. fek. 
,, sztógos fehér 
,, „ szürke . 
,, bárány mezőségi 
,, ,, havasi . . 
„ „ fekete . . 
,, ,, szürkés . . 
,, czigája, fehér . . 
,, ,, natúr vörös . 
,, „ tépett fehér 
,, kalapos mezőségi . 
„ havasi 

—.16 — .— 
- . 1 2 - . — 

- . 7 0 
—.55 
—.80 
—.60 
—.50 
— 80 

1.10 
— 9 0 . 
— . 7 0 

1.10 
1.35 
1.— 
1.20 
2 . — 

.80 

.52 

1 .30, , 
1 .40 , , 

Kecskeszőr, fehér 
„ szürke 

Marhaször —.18 

Nyersbőrök 

1.30 
2 . 1 0 , , 

—.30 — . 3 4 , ' 
—.25 — . 3 0 , 

. 2 4 , 

1.90Í! 
1 .50 , 

Posztó, szederjes % . . 1.80 
7« • • 1.40 

„ meliertes 8 / 4 . . 1.90 
,, szürke szederjesssel 1.90 
,, szederjes veressel . 1.90 
„ szürke . . . . 1.50 1.70, , 
„ buzavirágkék 8 / 4 . 1.40 1.50, , 
„ kék % . . . . 1.40 1.55, , 
,, 3pecsétes szed. 8 / 4 2.25 2 .30 , , 

6/ o ó i n 
11 11 11 /4 «. 1« 11 
„ vörös meliertes 8 / 4 2.30 2.60 „ 
„ „ „ szürke 2.10 2 . 3 0 , , 
„ natur-vörös . . 1.90 2 . 0 5 , , 

Abaposztók Nr. 1 . . . —.50 —.— „ 
„ ,, 2 . . . .54 i . ,, 
ii ii 3 . . . —.60 —.— „ 

„ 4 . . . - . 7 0 - . - „ 
keresztényfalvi . . . 24—26 kr. 
rozsnyói 28—30 „ 

Csergék. 
tarka, dar. Nr. 3 4 

frt. — . — — . -
fehér 

szürke 

Nr. 3 
frt. —. . .— 

Nr. 3 4 5 
frt. 4 .— 6. -

egyszerü fehér drb. IVr. 3 
6.— 
4 

7.— 
5 

frt. - . — 
szürke drb. Nr. 3 

Gyapjú pokrócz 
Ord. 
Bánáti ,, 

1.30 4 . - i g 
, . . . —.60 1 .20 , , 
. . . . —.40 —.90 

Kalapok: 
Kossuth Nr. 

Klapka 
frt. —.80 —.70 
Nr. 1 2 3 
frt. 

.50 

1 . 5 0 — . 8 0 — . 7 0 —.60 
vidéki 20 kr. alább, 

bojtos Nr. 4 5 6 
frt. —.90 

borzas tetejű Nr. 1 
50 30 kr. 

3 

Szőttes kék vörössel 
,, közepes . . 
,, forgácsos 8 / 4 

Alsó rekli Nr. 0 

j singe 21 kr 
. . . 16—17 ., 
. . . 34 „ 
1 2 3 

dczt. frt. 29 — 3 2 . -
Gyermekharisnya Nr. 1 2 

dczt. 

bráni 32—34 
Moldon 50—60 
Szederjes kék flanel . . 48—70 

,, meliertes szürke . . 48—72 
,, vörösinellértes . . 48—68 
„ kék csíkos . . . , 50—68 
„ fehér 48—66 
„ rozsnyói fehér . . 36—42 
„ „ kék . . . 40—44 
„ ,, csíkos . . 40—42 
„ „ vörösmell. . 42—44 
„ ,, szürkekékkel 4 2 — 

Halinaposztó fehér . . . 23—24 
fekete . . . 24—26 
nat. kávészin . 27—28 
fest. „ . 21 
szürke . . . 25—26 

Ökörbőr párja 28 .— 32 .— „ 
Tehén „ . . . . ' . 20 .— 2 4 . — ,, 
Juh „ 2 . — 2 . 3 0 , , 
Berbécs „ 2.60 3 . — ,, 

czigája, párja . . 2.60 3 . 1 0 , , 
Kecske és czáp párja . . 3.20 5.— „ 
Gidó bőr 1.20 1 .30, , 
Bárány bőr fekete párja . 2.40 2 .60 , , 

ii ii fejér „ . 1.30 — . — , , 
Gabona üzlet különösen buza és rozs élénk, kukoricza nagy mennyiségben található 

41. 
3 

47 .— 
4 5 

frt. 3 . — 3 . 4 0 4 . - 5 . — 6.50 
Női harisnya kies. dczt. . . frt. 10.— 

ii ii 12. 
Férfi „ „ . . . „ 6. 

ord. „ . . . ,. 4. 

Kötélverő munkák. 

Babavári fehér . . . 
,, sötétszürke 
,, fekete . . . 
„ kávészin . . 
„ világos szürke 

Csuklya, kötése . . . 

48—54 
50—54 
46—52 

60 

42—48 

21—22 

Szebeni nagy 1000 csomó 
„ kicsiny „ „ 

Hámistrang hosszú 100 drb. 
„ kurta „ „ 

Kötőfék dufla „ „ 
,. egyszerű „ „ 

Hosszú kötél okája . . 
Kulacs 3 kupás . . . 

„ 2 ,, . . . 
ii i 'A n . . . 

1 . . . 

frt. 40. 
5 1 . — 
16.— 
16.— 

7.— 
20 .— 
—.60 
—.70 
—.45 
—.40 
—.16 
—.15 
—.11 

frt. 1. .80 —.80 
kerületi 20 kr olcsóbb. 

Moldovai magyar hosszú dar. 90 krig. 
,, félmagas „ 80 kr. 

Szesz 34—36 fokos . . . 15 16'/ akr. 
Fotogen I. mázsa . . . 12 .— 13.— „ 

,, II. 13. . „ 
Ligroin „ . . . . 17. .— „ 
Repczeolaj „ . . . . 31.50 — , — „ 
Firnisz „ . . . . 38 .— 4 0 . — „ 
Eczet vedre —.48 —.64 „ 

,, szesz 6 4 % • • • —-80 —.— „ 
Viasz mázsa . . . . 8 0 . — 8 5 . — „ 
Méz „ 90 .— 9 5 . — ,, 
Gubics „ 10 .— 10.50 „ 
Szkumpia ,, . . , . . 7.— 7.40 „ 
Szattyán „ . . . . 78 .— 8 0 . — „ 
Kordován kötés . . • . 2 4 . — 28.— „ 
Hamuzsir 14 .— — . — „ 
Sóshal, pozsár, egy lóteher 70 .— 75.— „ 

85 .— 90 .— „ 
16.— 24 .— „ 

8.50 9 . 5 0 " 
9.20 — . — „ 

31 . . - „ 
32.50 — . — „ 
20. . - „ 
18. . - „ 
20 . . - „ 

ónas darabja 30 kr. fennebb. Marhahús 
felszerelve darabja 15 kr. fennebb.[Disznóhús 

Hordócsap tiszafa 100 db. frt. 6.40 7.40ig|Berbécshus 
,, szilvafa ,, ,, 6.— 7.20„IHáj friss 
,, fehér ónas ,, 7.50 10 .— ,,| ,, ó 

Brassóban lanyha. 

harcsa és viza 
Kender mázsa . . 
Len köve . . . . 
Tűzifa öle . . . . 
Cserhaj mázsa , . 
Gyertya „ . . . 

takarék mázsa 
Szappan sárga „ 

szurok ,, 
tarka ,, 

Fagyu juh olvaszt. „ 
nyers „ 

fontja 
20. 20 .50 „ 

22 kr. 
26—28 „ 

4 6 - 4 8 !! 
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Pályázat 
5 4 3—3 

A zajzoni helységi jegyzői állomás betöltésére 
azon hozzátevéssel pályázat hirdettetik, hogy a pá
lyázók a szabályszerű okmányokka l felszerelt 
kérvényeiket 1873, Jún ius 24-ig a zajzoni ke
rületi felügyelő Brennerberg Ferencz tanácsos
hoz küldjék be. 

A zajzoni helységi jegyző j á románya i : 200 
o. é. frt évi fizetés, természetbeni lakás és 10 
osztrák öl tűzifa, melyből az irodaszoba is fü-
tendő. 

A megválasztandó jegyző tartozik hivatalát 
1873. Oktober 1-én elfoglalni, mely naptól já
rományai is folyósittatnak. 

Brassó, 1873. Május 14-én. 

Ä városi s vidéki tanács. 

MAGYAR KELETI VASÚT. 
Megnyitása a 

SEGESVÁR-BRASSÓI 
vonalnak. 

A magyar keleti vasút 

Segesvár-Brassói vonala 
HÉJASFALVA, ERKED, BENNE, KACZA, HOMO
KOD, ALSÓ-RÁKOS, ÁGOSTONFALVA, APÁCZA, 
FÖLDVÁR, BOTFALU és BRASSÓ állomásokkal 

folyó 1873. évi június 1-én 
az általános forgalomnak átadatik. 

BENNE és ALSÓ-RÁKOS állomások személyek, 
podgyász és gyors-árok, BOTFALU állomás csupán sze
mélyek és podgyász felvételére nyittatik meg; a YOOal 
többi állomásai ugy személyek, podgyász és gyorsamk 
mint lelierszállitmányok felvételére is berendezve vannak. 

A MAROS-VÁSÁRHELY— TÖVIS— BRASSÓI, 
KISKAPUS—NAGYSZEBENI és TÖVIS—GYULA
FEHÉRVÁRI vonal személyeket szállitó vonatainak 

M E N E T R E N D É : 

a) Maros-Vástirhely—Tövis —Brassói vonal. 

Maros-Vásarhely felől Tövis—Brassó felé. 

Állomások 

*Maros-Vásárhely 
*Nyáradtö 
*Csapó-Radnóth 
*Maro8-Bogát (Megáll.) 
*Maros-Ludas 
*Kecze (Megáll.) 
*Kocsárd 
*Felvincz 
*Nagy-Enyed 
*Tövis 
*01áh-Csesztvo (Megáll.) 
*'Karácsonfalva 
*Balázsíalva 
*Hosszu-Aszó (Megáll.) 
*Mikeszásza 
*Kis-Kapus 
*Medgyes 
Erzsébetváros 
Dános 
Segesvár 
Héjasfalva 
Erked 
Benne 
Kacza 
Homorod 
Alsó-Rákos 
Agostonfalva 
Apácza 
Földvár 
Botfalu 
Brassó 

A 3. szamu gyors, 

ér
tfö

ld
 vegyes-vonat 

ér
tfö

ld
 

érkezik elindul 

óra perc óra perc 
es te 9 35 

1-08 9 51 9 56 
2-15 10 29 10 36 
1-71 11 10 11 12 
0-37 11 19 11 29 
1-32 11 49 11 51 
1-20 12 9 12 14 
0-84 12 27 12 37 
1-83 1 9 1 21 
1-72 1 46 2 16 
1-13 2 32 2 34 
0-99 2 48 2 50 
1-02 3 7 3 17 
1-20 3 34 3 36 
1-10 3 51 3 56 
1-35 4 20 4 45 
1-37 5 8 5 28 
2-37 6 1 6 9 
1-44 6 31 6 33 
1-34 7 — 7 15 
1-31 7 36 7 46 
2-16 8 21 8 26 
1-15 8 45 8 47 
1-32 9 8 9 13 
1-13 9 31 9 43 
1-84 10 13 10 15 
1-41 10 38 10 48 
1*64 11 14 11 20 
2-09 11 54 12 7 
1-13 12 26 12 28 
1-75 12|56 délután 

Brassó felől Tövis—Maros-Vásárliely felé. 

A 4. számú gyors. 

r 
Állomások. 

Ti vegyes-vonat 
r 

Állomások. 

ér
tfö

l 

érkezik elindul 

óra perc óra perc 
Brassó délután 3 25 
Botfalu 1-75 3 53 3 55 
Földvár 1-13 4 14 4 24 
Apácza 2-09 4 58 5 6 
Agostonfalva 1-64 5 32 5 30 
*Alsó-Rákos 1-41 6 3 6 5 
*Homorod 1-84 6 35 6 43 
*Kacza 1-13 7 1 7 6 
*Benne 1-32 7 27 7 28 
*Erked 1-15 7 48 7 53 
*Héjásfalva 240 8 28 8 

9 
36 

*Segesvár 1-31 8 57 
8 
9 22 

*Dános 1-34 9 49 9 51 
*Erszébetvároa 1-44 10 13 10 21 
*Medgyes 2-37 10 54 11 12 
*Kis-Kapus 1-37 11 35 12 — 
*Mikeszásza 1-35 12 24 12 29 
*Hosszu-Aszó (Megáll.) 1-10 12 44 12 46 
*Balázsfalva 1-20 1 3 1 13 
*Karácsonfalva 1.02 1 30 1 32 
*01áh-Csesztve (Megáll.) 0.99 1 46 1 48 
*Tövis 1-13 2 4 2 39 
*Nagy-Enyed 1-72 3 4 3 24 
*Felvincz 1-83 3 54 4 9 
*Kocsárd 0-84 4 22 4 27 
*Kecze (Megáll.) 1-20 4 45 4 47 
*Maros-Ludas 1-32 5 7 5 16 
•Maros-Bogát (Megáll.) 0-37 5 23 5 25 
•Csapó-Radnóth 1-71 5 59 6 4 
Nyáradtö 2-15 6 37 6 42 
Maros-Vásárhely 1-08 6 58 reg gel 

Kis-Kapus felől Nagy-Szeben felé. 

Állomások 

*Kis-Kapus 
*Nagy-Selyk 
•Ladámos 
Vízakna 
Nagy-Szeben 

n3 

1-47 
1-71 
1-37 
1-34 

A 9. számú gyors 
vegyes-vonat 

érkezik 

ora perc 
reggel 

512 

elindul 

ora perc 

33 
11 
36 

4!50 
514 
5 47 
613 

reggel 
Csatlakozás Kis-Kapuson a 3. sz. vonathoz. 

Nagy-Szeben felől Kis-Kapus felé. 

Állomások 

*Nagy-Szeben 
*Vizakna 
•Ladámos 
•Nagy-Selyk 
*Kis-Kapus. 

(=5 

1-34 
1-37 
1-71 
1-47 

A 10. számú gyors, 
vegyes-vonat 

érkezik 

ora I perc 
e s t e 

958 
10 24 
10 
11 

58 
22 

elindul 

ora perc 
935 

1 0 -
10 29 
11 — 

é J J e l 

Csatlakozás Kis-Kapuson a 3. sz. vonathoz. 

c) Tövis—Gyulafehérvári szárnyvonal-

Tövis felől Gyula Fehérvár felé. 

r 
Állomások 

M
ér

tfö
ld

 

A 7. számú gyors, 
vegyes-vonat 

r 
Állomások 

M
ér

tfö
ld

 

érkezik elindul 
r 

Állomások 

M
ér

tfö
ld

 

óra perc óra perc 
*Tövis 
•Gyula-Fehérvár 2-54 

reggel 
3í29 

2(50 
reggel 

Csatlakozás Tövisen a 3. 4 sz. vonathoz. 

(iyula-Pehérvár felől Tövis felé. 

A 10. számú gyors. 

r 
Állomások 

ér
tfö

ld
 vegyes-vonat 

r 
Állomások 

ér
tfö

ld
 

érkezik elindul 

óra perc óra perc 
•Gyula-Fehérvár 
•Tövis 2-54 

é J J e l 

1J44 
Íj 5 

é J J e l 

Csatlakozás Tövisen a 3. és 4. sz. vonathoz. 

• A csillagokkal jelzett állomásoknál a számok éjjeli 
időt jelentenek. 

A fentebbi vonatok Gyulafehérváron csatlakoznak 
az I. Erdélyi vasútnak Budapest felé és felöl közlekedő 
2. és 1. sz. személyvonataihoz. 

A fentebbi vonatokra L, IL, HL és IV. osztályú 
utasok felvétetnek. 

Budapest, 1873. június hóban. 

58 i — ş A főif/azf/atósáff. 

Á r v e r e z é s i h i r d e t m é n y . 

Rétyi Székely An ta l , Salamon Káro ly és 
Lisznyai Incze Ferencz alpereseknek — le
becsült ingóságai az alábbi sorrendben fognak 
folyó év június hó 14-ik napján az illető köz
ségben elárvereztetni. 

2) E g y 8 éves borjus telién 
3) 6 darab sertés . . . . 
4) E g y tarka kecske . , 
5) Ké t gazdasági szekér 
6) K é t eke taligával . 
7) Ké t fatalpu szán . . . 

1) Ké t fehér ökör . . . 

4) E g y régi kocsi 

1) K é t 8 éves pejló . 
2) E g y borjúzó tehén 
3) E g y 3 éves tinó . 
4) E g y erdőlő szekér 

A s.-szt.-györgyi kir. törvényszéknek 2138 
sz. a lat t kelt végzete folytán 

100 frt. becsár. 
26 n 
33 » y> 

2 
50 » n 

2 
2 » n 

240 frt. becsár. 
160 ÍJ n 

20 n n 
• 60 n r> 

240 frt. becsár. 
50 n » 
30 n 
40 » n 

jus 25-én. 

57 1—-3 a bírósági végrehajtó. 

Nincs többé t y ú k s z e m ! ! ! 

A hirneves berlini láborvosnő 

K c s z l c r E r z s é b e t 
által feltalált teljesen m é r e g m e n t e s , a tyúkszemet 
biztosan kiirtó tapasznak 1 doboza 1 frt. 50 kr.; 
postaküldéssel 1 írt. 70 kr.-ért utánvét mellett 
is kapha tó Pesten mérlegutcza 3. sz. 

a főraktárban. 

(fc5f Ismét eladók legkevesebb egy tuczat megrendelé
sénél nagyobb engedményt nyernek. 5 2 2 — 0 
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Nyomatot t Röiuer én Kananernél. 


